
AVIS :

Changements ou modifications qui n’ont pas été préalablement et 
expressément approuvés peuvent entraîner l’annulation de l’autorisation 
à utiliser cet appareil.

La date et l'heure actuelles du programmateur sont conservées par une 
pile au lithium longue durée, qui doit être mise au rebut conformément 
aux réglementations locales.

ATTENTION :
Cet appareil n'est pas conçu pour l'utilisation par des personnes  
(y compris les enfants) aux aptitudes physiques, sensorielles ou mentales 
réduites, ou ne possédant pas les connaissances et l'expérience 
suffisantes, à moins que ces personnes soient placées sous une 
supervision ou aient reçu des instructions sur l'utilisation de l'appareil  
de la part d'une personne responsable de leur sécurité.
Les enfants doivent être surveillés de façon à éviter qu'ils ne jouent avec 
le dispositif.

Pour les programmateurs sans câble d'alimentation, l'installation fixe  
doit inclure pour les trois pôles un dispositif de déconnexion adapté  
à la protection contre les surtensions de catégorie III.

AVERTISSEMENT
Le programmateur LXME2 doit être correctement protégé contre les 
surtensions et mis à la terre. Vous éviterez ainsi que le programmateur et 
le système d'arrosage soient endommagés, et réduirez considérablement 
les dépannages, les réparations et les dépenses. Sans protection, votre 
programmateur risque de tomber en panne et votre garantie peut se voir 
annulée.

Une électrocution peut être mortelle ou provoquer des brûlures graves. 
Assurez-vous que l'alimentation est hors tension avant de connecter les 
fils d'alimentation.

Tous les raccordements électriques et les chemins de câbles doivent être 
conformes aux règlements applicables en matière de bâtiments.

Si le câble d'alimentation des modèles ILXME2AU et ILXME2PAU est 
endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son technicien 
de maintenance ou une autre personne qualifiée afin d'éviter tout 
danger. Remplacez par les câbles suivants : Câble d'alimentation flexible 
H05VVF, calibre minimal du fil 0,75 mm2 (18 AWG). Pour un câblage à 
raccordement direct, le calibre minimal du fil est de 0,75 mm2 (18 AWG).

Ce programmateur utilise une pile au lithium non 
remplaçable. Les piles au lithium sont dangereuses et 
peuvent provoquer des blessures graves ou mortelles en 
2 heures ou moins si elles sont avalées ou placées à l'intérieur 
d'une partie du corps. En cas de suspicion d'ingestion, 
consultez immédiatement un médecin. Conservez les piles 
hors de portée des enfants.

Informations réglementaires
Informations relatives à la conformité 47 CFR § 2.1077 

Identifiant unique : ESPLXME2/ ESPLXME2P

Ce produit est conforme au chapitre 15 des réglementations de la FCC 
(Federal Communications Commission). L’utilisation de ce dispositif est 
assujettie aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil n'a pas le droit 
de provoquer des interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter 
toutes les interférences reçues, y compris les interférences qui peuvent 
gêner son utilisation.

Remarque : Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites 
des appareils numériques de classe B en accord avec la Partie 15 du 
règlement FCC. Ces limites sont destinées à assurer une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. Cet équipement produit, utilise et peut émettre de l’énergie 
radio électrique et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux 
présentes instructions, peut causer des interférences nuisibles pour les 
communications radio. Il n’existe toutefois aucune garantie que de telles 
interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si 
cet appareil produit une interférence nuisible à la réception de la radio ou 
de la télévision, mise en évidence en l’éteignant et en le rallumant, il est 
conseillé à l’utilisateur d’essayer de corriger cette interférence grâce à une 
ou plusieurs des mesures suivantes :

•	 Réorienter ou repositionner l’antenne de réception.

•	 Augmenter la distance séparant l’équipement du récepteur.

•	 Brancher l’appareil sur un circuit différent de celui du récepteur.

•	 Consulter le fournisseur ou un technicien radiotélévision expérimenté.
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1.	 Présentation de l'ESP-LXME2
Voyant d’alarme
Lorsqu'une condition d'alarme est détectée, le voyant d'alarme s'allume. 
Lorsque la roue de programmation est positionnée sur 'Auto', appuyez sur  
le bouton Alarme (bouton de programmation le plus à gauche) pour 
afficher les détails de l'alarme.  Toutes les conditions d'alarme actuelles 
s'afficheront alors à l'écran. 

Bouton Langue
Modifiez la langue à l'aide des boutons de programmation.

Roue de programmation
Sert à programmer, ainsi qu'à allumer et éteindre le programmateur. 

 AUTO 
Le programmateur fonctionne automatiquement lorsque la roue de 
programmation est positionnée sur AUTO.
Si vous oubliez de repositionner la roue sur AUTO, le programmateur 
continuera automatiquement à exécuter les programmes, à moins que la roue 
soit positionnée sur ARRÊT lorsque tous les arrosages sont annulés.

Programmation de base
Date/Heure Paramétrer votre date et votre heure

Paramétrage Paramétrer les vannes et les sondes, les stations et 
les numérotations

Heures de 
démarrage

Paramétrer les heures de démarrage de l'arrosage 
(jusqu'à 10 par programme)

Durées 
d'arrosage

Paramétrer les durées d'arrosage et copier ces 
durées sur plusieurs stations

Jours 
d'arrosage

Choisir les jours d'arrosage et la méthode 
d'arrosage

 Fonctions d'état
Sondes 
météo

Paramétrer le comportement de la sonde météo 
pour qu'elle obéisse à l'entrée de la sonde météo 
locale ou l'ignore. 

Diagnostic Tester toutes les stations pour veiller à ce que 
l'arrosage se déroule comme prévu, vérifier la 
programmation du programmateur, diagnostiquer 
l'état des vannes, des sondes et du câblage.

Alarmes / 
Historique

Consulter l'historique du débit en fonction des 
données d'une sonde de débit, ainsi que les alarmes 
déclenchées par un débit inattendu.

Écran
Affiche l'heure de la journée pendant le fonctionnement normal, les 
commandes pendant la programmation, la station active et la durée 
restante pendant l'arrosage, ainsi que d'autres messages d'état et alarmes.

Boutons de programmation
Appuyez sur les boutons pour parcourir, saisir et modifier les informations 
des programmes. La fonction de chaque bouton est indiquée sur l'écran 
ci-dessus. 

 REMARQUE : en maintenant enfoncés les boutons + et -, vous pourrez 
accélérer le paramétrage, par exemple pour le réglage des heures et des minutes, 
afin d'éviter d'appuyer trop de fois sur les boutons.

Bouton Précédent
Le bouton Précédent vous ramène à l'écran de menu précédent pour la 
position de roue actuellement sélectionnée.

Bouton de sélection des programmes
Commencez toujours la programmation en sélectionnant le programme 
souhaité (1-40). Plusieurs programmes indépendants permettent de définir les 
programmes d’arrosage adaptés aux différents types de plantes, sols, pentes et 
endroits ensoleillés ou ombragés. Le fait d'appuyer sur le bouton de sélection 
des programmes indique le programme actuellement sélectionné et vous 
permet d'en choisir un autre à l'aide des boutons de programmation.

 REMARQUE :  lors de la programmation du programmateur, toutes 
les informations saisies propres au programme, notamment les heures de 
démarrage ou les jours d'arrosage, affecteront uniquement le programme 
sélectionné.

Bouton Informations
Dans les positions Auto et Diagnostic de la roue, le bouton Informations 
donne les coordonnées de l'assistance technique Rain Bird. Dans les autres 
positions de la roue, ce bouton décrit la fonction actuellement sélectionnée.

Programmation avancée
Ajustement 
saisonnier

Le % d'ajustement saisonnier vous permet 
d'utiliser comme 
référence la saison à l'arrosage le plus intense 
afin d'ajuster les arrosages moins importants 
des autres périodes de l'année.
Par exemple, vous pouvez paramétrer 100 % 
pour juillet et 50 % pour octobre, de façon à 
ce que les arrosages soient moitié moins 
importants en automne qu'en été. Le pourcentage 
va de 0 à 300 % et peut être paramétré pour des 
programmes individuels ou par mois.

 REMARQUE : l'ajustement saisonnier est lié 
au programme actuellement sélectionné. Utilisez 
le bouton de sélection des programmes pour 
changer le programme que vous voulez modifier.

Différer 
l'arrosage

Interrompez l'arrosage pendant quelques 
jours après une période de fortes pluies. Vous 
pouvez aussi programmer certains jours de 
l'année comme sans arrosage, par exemple les 
vacances, lorsque le terrain est très utilisé.

 Sondes de 
débit

Gérez votre débit avec un arrosage efficace 
(FloManager) et des alertes (FloWatch)

Paramètres 
avancés

Réinitialisez ou sauvegardez votre programmateur. 
Gestion de l'arrosage à distance (IQ)

Programmation auxiliaire

Arrosage 
manuel

Lancez manuellement une station ou  
un programme. 

 ARRÊT Arrête l'arrosage ou ferme la vanne maîtresse.
Le fait de positionner la roue sur ARRÊT 
pendant 3 secondes avant de la repositionner 
sur AUTO annulera le programme en cours.

2
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2.	 Programmation de base
Les 5 positions bleues, sur le côté droit de la roue de programmation, vous permettent de programmer l'ESP- LXME2 en 5 étapes simples. 

1.  	Positionnez la roue sur Heures  
de démarrage

2.  	L'écran Paramétrer les heures de 
démarrage apparaît et indique le 
programme actuellement sélectionné, 
par exemple PGM 01. Ce dernier 
peut être modifié à l'aide du bouton 
Sélection du programme.

3.  	Le LXME2 vous permet de paramétrer 
jusqu'à 10 heures de démarrage par 
programme. Vous pouvez les parcourir 
à l'aide des boutons + et -. 

4.  	Une fois l'heure de début sélectionnée, 
utilisez les boutons de programmation 
fléchés [gauche] et [droit] pour 
naviguer entre les heures, les minutes 
et le matin et l'après-midi. Vous 
pouvez les régler à l'aide des boutons 
+ et -. Le bouton de programmation 
situé à l'extrême droite vous permet 
de désactiver l'heure de démarrage 
actuellement sélectionnée.

5.  	Répétez ce processus pour un 
maximum de 10 heures de  
démarrage par programme.

6.  	Utilisez le bouton Sélection du 
programme pour changer le 
programme, et répétez les étapes  
ci-dessus si plusieurs programmes 
sont nécessaires.

Heures de 
démarrage
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1.  	Positionnez la roue sur Durées d'arrosage
2.  L'écran Paramétrer les durées 

d'arrosage apparaît et indique le 
programme actuellement sélectionné, 
par exemple PGM 01. Ce dernier 
peut être modifié à l'aide du bouton 
Sélection du programme.

3.  	Utilisez les boutons - et + situés sur la 
gauche pour paramétrer la station à 
laquelle vous souhaitez attribuer des 
durées d'arrosage.

4.  	Appuyez sur les boutons - et +  
situés à droite pour paramétrer  
la durée d'arrosage. 

Copier des programmes sur plusieurs 
stations (facultatif)

1.  	Le bouton Copier (à l'extrême droite) 
vous permet de paramétrer en une fois 
des durées d'arrosage pour un ensemble 
de stations (par exemple 1-3). 

2.  	Sur l'écran Copier les durées d'arrosage, 
utilisez le bouton de programmation 
[gauche/droit] (à l'extrême gauche) 
pour naviguer entre la durée d'arrosage 
et le numéro de station. Utilisez les 
boutons de programmation - et + pour 
modifier la valeur du champ voulu.

3.  	Le fait d'appuyer sur le bouton de 
programmation  paramétrera la durée 
d'arrosage des stations sélectionnées.  
Le fait d'appuyer sur le bouton  
annulera la copie et vous redirigera vers 
l'écran Paramétrer les durées d'arrosage.

Durées 
d'arrosage

4

Les jours d'arrosage sont les jours de la 
semaine lors desquels l'arrosage est autorisé.  
Le programmateur ESP-LXME2 prend en 
charge divers modes flexibles pour les cycles 
de jours d'arrosage.

1.  	Positionnez la roue sur Jours d'arrosage, 
qui indique le programme actuellement 
sélectionné, par exemple PGM 01.

2.  Ce dernier peut être sélectionné à l'aide 
du bouton Programmation des modes. 

Par jour de la semaine (par défaut) : 
l'arrosage démarre à des jours de la semaine 
choisis, lors desquels les démarrages de 
programmes sont autorisés. 

Jours cycliques : l'arrosage démarre à 
intervalles réguliers, par exemple tous les  
3 ou 5 jours, sans se préoccuper de la date. 

Jours pairs : l'arrosage démarre les jours 
pairs (2, 4, 6, etc.). 

Jours impairs : l'arrosage démarre les jours 
impairs (1er, 3, 5, etc.). 

Jours impairs hors 31 : l'arrosage démarre 
les jours impairs (1er, 3, 5, etc.), sauf le 31. 

Jours 
d'arrosage

5

1.  	Positionnez la roue sur Date/Heure
2.  Paramétrez l'heure actuelle à l'aide 

des boutons + et -
3.  Appuyez sur  pour paramétrer  

les minutes
4.  Appuyez sur  pour paramétrer  

la date
5.  Appuyez sur  pour paramétrer  

le mois
6.  Appuyez sur  pour paramétrer 

l'année
7.  Le jour actuel (par exemple lundi)  

doit s'afficher automatiquement

 REMARQUE :  utilisez le bouton de 
programmation 12/24 (à l'extrême droite) 
pour passer d'une horloge au format  
12 heures à une horloge de 24 heures

Date/Heure

1

1.  	Positionnez la roue sur Paramétrage
2.  	À partir de là, vous pouvez paramétrer 

des vannes et des sondes. Utilisez les 
flèches  et  pour naviguer dans la liste, 
et le bouton Suivant pour continuer.

 REMARQUE :  si votre système n'est pas 
équipé d'une vanne maîtresse, d'une sonde de 
débit ou d'une sonde météo, ces éléments de 
menu peuvent être ignorés.

Vanne maîtresse/Pompe - suivez les invites à 
l'écran pour paramétrer une vanne maîtresse. 

•	 MV01 Vanne maîtresse ou  
circuit de démarrage de  
pompe normalement fermé  
ou normalement ouvert

•	  MV02/P 2e vanne maîtresse 
ou circuit de démarrage de pompe 
de surpression normalement 
fermé programmable par station

Sonde météorologique - suivez les invites  
à l'écran pour paramétrer une sonde météo

Paramétrage des stations - suivez les invites 
à l'écran pour paramétrer les stations de 
votre système d'arrosage

 Sonde de débit - suivez les invites à 
l'écran pour paramétrer une sonde de débit

Paramètres avancés des stations - créez 
une programmation avancée, notamment 
avec Cycle+Soak™, un délai de station, des 
SimulStations et un séquençage des stations.

2

SET DATE AND TIME

12/24

PARAM. DATE ET HEURE

:30 PM
24 mai 2021

LUNDI

NextSuiv.

PARAMÉTRER

Sondes météo
Paramétrage des stations
Sondes de débit
Param. station avancés

Vannes maîtresses

3

HEURES DE DÉM.
PGM 01

:30 PM1er
Désactivé

PARAM. ARROS.

Copier Mode

Lun
Mar
Mer
Jer
Ven
Sam
Dim

PGM 01

Par jour de la semaine
Activé

Activé

Activé

Activé

Activé

Activé

Désactivé

Paramétrage
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3.	 Installation
Les éléments suivants doivent se trouver dans l'emballage. S'il manque quelque chose, veuillez contacter votre 
distributeur avant de continuer.

•	 LXME2 : programmateur, module de base, module 
à 12 stations

•	 LXME2 Pro : module Pro Smart (PSM), module  
à 12 stations

•	 Matériel de fixation (5 vis, 5 chevilles murales en 

plastique)
•	 Clés du boîtier métallique
•	 Gabarit de fixation du programmateur
•	 Étiquettes de numérotation des stations
•	 Capuchons de connexion

3.1	 Fixez le programmateur
1.   Retirez la porte du boîtier en l'ouvrant (si 

nécessaire, déverrouillez la porte du boîtier à l'aide 
de la clé fournie), puis en la faisant glisser vers le 
haut pour l'extraire des montants en plastique.

2.   Retirez le panneau avant en le faisant pivoter vers 
vous, découvrant ainsi le boîtier. Débranchez le 
câble plat en tirant doucement sur le connecteur 
pour l'extraire de la prise, puis inclinez le panneau 
avant vers le haut et faites sortir la broche du coin 
inférieur de son orifice pour la retirer.

3.   Apposez le gabarit de fixation du 
programmateur à l'emplacement de fixation 
choisi. Assurez-vous qu’au moins un des trous  
de fixation est aligné sur un montant du mur  
ou toute autre surface solide.

4.   Retirez le gabarit, percez des trous dans la 
surface de fixation, et insérez-y des chevilles  
si nécessaire.

5.   Vissez la première vis dans l'orifice central 
supérieur. Ensuite, accrochez le programmateur 
à cette vis par l'ouverture en trou de serrure 
située à l'arrière du boîtier.

6.   Alignez les orifices de fixation du boîtier du 
programmateur sur les trous de guidage restants, puis vissez les 4 vis restantes dans la surface de fixation 
à travers la face arrière du boîtier.

3.2	 Branchez l'alimentation
Le programmateur LXME2 est 
équipé d'une protection intégrée 
contre les surtensions. Pour que 
cette protection puisse fonctionner, 
il faut que le programmateur soit 
correctement mis à la terre. Le 
programmateur LXME2 est équipé 
d’un transformateur interne qui réduit 
la tension d'alimentation (120 VCA 
sur les modèles américains, 230 VCA 
sur les modèles internationaux) à 
26,5 VCA. Vous devez brancher les 
fils d'alimentation aux trois fils du 
transformateur (phase, neutre, terre).

AVERTISSEMENT
Le programmateur LXME2 doit être correctement protégé contre les surtensions et mis à la terre. Vous éviterez 
ainsi que le programmateur et le système d'arrosage soient endommagés, et réduirez considérablement les 
dépannages, les réparations et les dépenses. Sans protection, votre programmateur risque de tomber en panne 
et votre garantie peut se voir annulée.

Une électrocution peut être mortelle ou provoquer des brûlures graves. Assurez-vous que l'alimentation est 
hors tension avant de connecter les fils d'alimentation.

Tous les raccordements électriques et les chemins de câbles doivent être conformes aux règlements 
applicables en matière de bâtiments.

1.  Le compartiment de câblage du transformateur se trouve dans le coin 
inférieur gauche du boîtier du programmateur. Retirez la vis située 
du côté droit et tirez sur le couvercle pour exposer le compartiment 
de câblage .

2.  Dénudez l'extrémité des trois fils d'entrée  sur une longueur 
d'environ 13 mm (1/2 po.).

3.  Retirez l'alvéole défonçable  dans le fond du boîtier, sous le 
transformateur, et fixez un raccord de gaine de 13 mm (1/2 po.)  
sur l'orifice inférieur du compartiment de câblage.

4.  Faites passer les trois fils électriques de la source d’alimentation  
par la gaine  jusque dans le compartiment de câblage.

5.  Raccordez les fils de manière appropriée à l'aide des serre-fils fournis.
6.  Après avoir effectué le câblage, remplissez le sommet de la gaine avec 

un produit de calfatage étanche pour empêcher les insectes de pénétrer 
dans le boîtier du programmateur.

7.  Assurez-vous que toutes les connexions sont correctes. Refermez ensuite 
le couvercle du compartiment de câblage du transformateur et fixez-le 
avec la vis.

3.3	 Réinstallez le panneau avant 
1.  Insérez la goupille du coin supérieur dans son orifice, puis poussez vers le haut la goupille du coin inférieur  

et inclinez-la pour l'insérer dans son orifice.
2.  Reconnectez le câble plat au panneau avant en enfonçant délicatement le connecteur dans la prise.

3.4	 Installez des modules

3.4.1	 Installez le module de base

AVIS : Veillez à NE PAS PLIER les 
broches du connecteur.

1.   Installez le module de base/PSM ( ) dans l'emplacement 0 en alignant le connecteur situé en bas 
du module sur la prise de l'emplacement 0 située sur le panneau arrière du programmateur. Appuyez 
fermement sur le module jusqu'à ce qu'il s'enclenche pour le fixer solidement sur le panneau arrière du 
programmateur.

2.  Le voyant rouge situé dans le coin supérieur gauche du module clignote une fois si le module est correctement 
installé. Si le voyant ne clignote pas une fois, assurez-vous que le module est correctement inséré.

CONNEXION DU CÂBLE
120 VCA (États-Unis) 230 VCA (international)

Fil noir d’alimentation (tension) 
sur le fil noir du transformateur

Fil noir d’alimentation (tension) sur le 
fil noir du transformateur

Fil blanc d’alimentation (neutre) 
sur le fil blanc du transformateur

Fil bleu d’alimentation (neutre) sur le 
fil bleu du transformateur

Fil vert d’alimentation (terre) sur 
le fil vert du transformateur

Fil rayé vert et jaune d'alimentation 
(terre) au fil rayé vert et jaune du 
transformateur
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38,1 cm
(15 po.)

36,4 cm 
(14,32 po.)

32,2 cm 
(12,69 po.)

Hauteur d'œil

Profondeur du boîtier
 14 cm (5,5 po.)

En fonction du modèle
Fil de 120 ou 230/240 VCA
dans une gaine

 

Fils dans 
la gaine

 

Mur

Sol
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3.4.2  Installez le module de station
Installez dans l'emplacement 1 le module de station fourni avec votre programmateur LXME2. 

REMARQUE : pour retirer un module, appuyez sur les (deux) boutons de verrouillage situés de chaque côté du module.

Dém.

Fin

3.4.3  Numérotation dynamique des stations

Un écran de confi guration du module s'affi  che chaque fois que le programmateur LXME2 détecte un changement 
dans la confi guration du module. L'écran Récapitulatif du module affi  che le type de module détecté dans chaque 
emplacement de module, ainsi que les numéros de station. Affi  chez l'écran Étiquettes du module, puis prenez 
les étiquettes de numérotation des stations du module qui sont fournies sur un encart distinct.

L'écran Numérotation des stations du module affi  che deux lettres (exemple : Emplacement 1 = Étiquette AC) 
pour chaque module installé. Repérez sur l'encart l'étiquette de numérotation de station arborant les deux 
lettres correspondantes, et collez-la sur la bande bleue du module. Cette étiquette indique le numéro de 
la station auquel chaque bornier est associé.

REMARQUE : l'état du module peut être vérifi é à tout moment en positionnant la roue sur Paramètres de 

station/MV et en sélectionnant État du module.

3.5 Branchez les fi ls des vannes
1.  Repérez (ou retirez) la grande alvéole défonçable située en bas du boîtier du programmateur. 
2.  Fixez un raccord de gaine en bas du boîtier, puis fi xez la gaine au raccord.
3.  Faites passer les fi ls par la gaine jusque dans le boîtier du programmateur.
4.  Dénudez le fi l sur un maximum de 12 mm (1/2 po.), puis connectez chaque fi l de vanne à l'une des bornes 

numérotées d'un module de station.
5.  Les fi ls des vannes sont connectés aux bornes du module à l'aide de borniers à vis. Desserrez les vis de 

la borne appropriée à l'aide d'un tournevis cruciforme. 

6.  Insérez le fi l. Ensuite, serrez la vis pour fi xer le fi l en place.
7. Branchez le(s) fi l(s) neutre(s) à l'une des bornes COM du programmateur. Les fi ls utilisés pour connecter 
les vannes doivent être homologués pour une installation souterraine.

8.  (Facultatif) Branchez les fi ls de la vanne maîtresse ou du relais de démarrage de pompe aux bornes MV et COM.
9.  Après avoir eff ectué le câblage, remplissez le sommet de la gaine avec un produit de calfatage étanche pour 

empêcher l’intrusion d’insectes dans le boîtier du programmateur.

3.5.1  Terminer l'installation
1.  Installez la porte avant en alignant les trois charnières de la porte sur les montants en plastique du 

programmateur. Enfoncez les charnières sur les montants jusqu'à ce que la porte avant s'enclenche.
2.  Positionnez la roue sur Diagnostic et sélectionnez Tester toutes les stations. L'écran Tester toutes les 

stations apparaît. 
3.  Appuyez sur les boutons + et - pour ajouter du temps à la durée du test (réglable de 1 à 10 minutes) par 

station, puis appuyez sur Exécuter. Un écran de confi rmation apparaît. Une fois que l'on a appuyé sur 
Exécuter, il est possible de surveiller les stations et de passer à la station suivante en positionnant la roue 
sur AUTO et en utilisant le bouton Avan.

5

Suivant TerminéPrécédent

SM12 SM12

SM12SM12

01

1

2

3

4

12

25

36

37

48

13

24

AC

AL

BG

BP

Changement de module détecté..
PARAMÈTRES DU MODULE

Collez sur chaque module l'étiquette 
portant la paire de lettres correspondante. 

Appuyez sur Suivant pour consulter 
les références des étiquettes.
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% d'ajustement saisonnier mensuel

Valeur par défaut de 
l'ajustement saisonnier 

mensuel = 100 %

JANVIER % JUILLET %

FÉVRIER % AOÛT %

MARS % SEPTEMBRE %

AVRIL % OCTOBRE %

MAI % NOVEMBRE %

JUIN % DÉCEMBRE %

Fenêtre 
d'arrosage 
manuel MV

Heure d'ouverture de la fenêtre am/pm

Heure de fermeture de la fenêtre am/pm

Débit max. Jours actifs par semaine
L M M J V S D

4.	 Carte de programmation
Avant d’entreprendre la programmation, complétez la feuille de programmation. Suivez les instructions 
pour saisir les informations du matériel et des paramètres de votre système dans les champs appropriés du 
tableau de programmation.

Description de la sonde de débit Type de sonde Débit max. au point de raccord Description de la sonde météorologique Type de sonde Action

 Arrêt ou  Pause

Description de la vanne 
maîtresse (MV01)

Description de la vanne 
maîtresse (MV02/ P)

MV01 est 
normalement :

Ouverte au cours de la 
fenêtre d'arrosage

 Ouverte (NOMV)
 Fermée (NCMV)

 MV01  MV02/P

PGM Nom du 
programme

Sélectionner les 
jours d'arrosage
(lun-dim) pour 

personnalisation

Sélectionner les 
jours d'arrosage

Autorisé 
pour non 

personnalisation

Paramétrer les heures
de démarrage de l'arrosage

Ajustement 
saisonnier

Ajustement 
saisonnier 
de l’apport 
d’eau par 

mois

Délai 
interstation

Nombre 
max. de 

SimulStations 
par programme

(jusqu'à 5)

Heure de 
début de 
la fenêtre 

d'arrosage du 
programme

Heure de fin 
de la fenêtre 
d'arrosage 

du 
programme

01

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

02

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

03

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

04

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

05

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9       am/pm 10

am/pm am/pm am/pm am/pm

6
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PGM Nom du 
programme

Sélectionner les 
jours d'arrosage
(lun-dim) pour 

personnalisation

Sélectionner les 
jours d'arrosage

Autorisé 
pour non 

personnalisation

Paramétrer les heures
de démarrage de l'arrosage

Ajustement 
saisonnier

Ajustement 
saisonnier 
de l’apport 
d’eau par 

mois

Délai 
interstation

Nombre 
max. de 

SimulStations 
par programme

(jusqu'à 5)

Heure de 
début de 
la fenêtre 

d'arrosage du 
programme

Heure de fin 
de la fenêtre 
d'arrosage 

du 
programme

06

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

07

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

08

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

09

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

10

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

11

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

12

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

13

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

14

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

15

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9       am/pm 10

am/pm am/pm am/pm  am/pm

7
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PGM Nom du 
programme

Sélectionner les 
jours d'arrosage
(lun-dim) pour 

personnalisation

Sélectionner les 
jours d'arrosage

Autorisé 
pour non 

personnalisation

Paramétrer les heures
de démarrage de l'arrosage

Ajustement 
saisonnier

Ajustement 
saisonnier 
de l’apport 
d’eau par 

mois

Délai 
interstation

Nombre 
max. de 

SimulStations 
par programme

(jusqu'à 5)

Heure de 
début de 
la fenêtre 

d'arrosage du 
programme

Heure de fin 
de la fenêtre 
d'arrosage 

du 
programme

16

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

17

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

18

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

19

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

20

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

21

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

22

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

23

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

24

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

25

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9       am/pm 10

am/pm am/pm am/pm am/pm

8
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PGM Nom du 
programme

Sélectionner les 
jours d'arrosage
(lun-dim) pour 

personnalisation

Sélectionner les 
jours d'arrosage

Autorisé 
pour non 

personnalisation

Paramétrer les heures
de démarrage de l'arrosage

Ajustement 
saisonnier

Ajustement 
saisonnier 
de l’apport 
d’eau par 

mois

Délai 
interstation

Nombre 
max. de 

SimulStations 
par programme

(jusqu'à 5)

Heure de 
début de 
la fenêtre 

d'arrosage du 
programme

Heure de fin 
de la fenêtre 
d'arrosage 

du 
programme

26

M J M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

27

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

28

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

29

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

30

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

31

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

32

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

33

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

34

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

35

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9       am/pm 10

am/pm am/pm am/pm  am/pm

9
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PGM Nom du 
programme

Sélectionner les 
jours d'arrosage
(lun-dim) pour 

personnalisation

Sélectionner les 
jours d'arrosage

Autorisé 
pour non 

personnalisation

Paramétrer les heures
de démarrage de l'arrosage

Ajustement 
saisonnier

Ajustement 
saisonnier 
de l’apport 
d’eau par 

mois

Délai 
interstation

Nombre 
max. de 

SimulStations 
par programme

(jusqu'à 5)

Heure de 
début de 
la fenêtre 

d'arrosage du 
programme

Heure de fin 
de la fenêtre 
d'arrosage 

du 
programme

36

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

37

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

38

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

39

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

40

L M M J

V S D

Cycle de  jours
 Pair
 Impair
 Impair hors 31

1 2 3 4 5

%

 ACTIVÉ

am/pm am/pm

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm
6 7 8 9 10

am/pm am/pm am/pm am/pm am/pm

N° de 
station Description

Obéir à 
la sonde 

météo

Station
Débit

Nécessite 
MV01

Nécessite 
MV02/P Vannes

Priorité
S = sans arrosage

Durée 
du cycle des 

stations

Durée de 
réessuyage 
des stations

Durées d'arrosage des stations du programme

1 H  M  B  S
min min

2 H  M  B  S
min min

3 H  M  B  S
min min

4 H  M  B  S
min min

5 H  M  B  S
min min

6 H  M  B  S
min min

7 H  M  B  S
min min

8 H  M  B  S
min min

10
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N° de 
station Description

Obéir à 
la sonde 

météo

Station
Débit

Nécessite 
MV01

Nécessite 
MV02/P Vannes

Priorité
S = sans arrosage

Durée 
du cycle des 

stations

Durée de 
réessuyage 
des stations

Durées d'arrosage des stations du programme

9 H  M  B  S
min min

10 H  M  B  S
min min

11 H  M  B  S
min min

12 H  M  B  S
min min

13 H  M  B  S
min min

14 H  M  B  S
min min

15 H  M  B  S
min min

16 H  M  B  S
min min

17 H  M  B  S
min min

18 H  M  B  S
min min

19 H  M  B  S
min min

20 H  M  B  S
min min

21 H  M  B  S
min min

22 H  M  B  S
min min

23 H  M  B  S
min min

24 H  M  B  S
min min

25 H  M  B  S
min min

26 H  M  B  S
min min

27 H  M  B  S
min min

28 H  M  B  S
min min

11
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N° de 
station Description

Obéir à 
la sonde 

météo

Station
Débit

Nécessite 
MV01

Nécessite 
MV02/P Vannes

Priorité
S = sans arrosage

Durée 
du cycle des 

stations

Durée de 
réessuyage 
des stations

Durées d'arrosage des stations du programme

29 H  M  B  S
min min

30 H  M  B  S
min min

31 H  M  B  S
min min

32 H  M  B  S
min min

33 H  M  B  S
min min

34 H  M  B  S
min min

35 H  M  B  S
min min

36 H  M  B  S
min min

37 H  M  B  S
min min

38 H  M  B  S
min min

39 H  M  B  S
min min

40 H  M  B  S
min min

41 H  M  B  S
min min

42 H  M  B  S
min min

43 H  M  B  S
min min

44 H  M  B  S
min min

45 H  M  B  S
min min

46 H  M  B  S
min min

47 H  M  B  S
min min

48 H  M  B  S
min min

12
690962-02 121721
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